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OnucbiBas Kpyr BOMPOCOB COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKU B KOFHUTMBHOM acnekTe,
E. C. KybpskoBa BblgenseT npobsieMbl COOTHOLUEHUA KOHLENTyas/lbHbIX CTPYKTYp Hallero
CO3HaHUA C OOBEKTUBUPYIOLUMU UX eANHULLAMU A3biKa, POSUN A3blKa B OCYLLECTB/IEHUU
MpoLEeccoB MO3HAHWA W OCMbIC/IEHUA MWUpa, B MNpoueccax ero kKareropmsauum wu
KoHLUenTyanusauun [1, c. 4 - 5]. Kak KoHUenTyanusaums, Tak U Kateropmsayms cBa3aHbl co
CTPYKTypupoBaHMeM 3HaHWii. Ho o06a aTm npouecca, Kak ykasbiBaeT E. C. Kyb6psikosa
«pas3/iNyatoTca N0 KOHeYHOMY pe3ynbTaty v / Uan uenu geatensHocTu. MNepBbliA Hanpas/ieH
Ha BblAeNleHNEe HEKUX MUHUMASIbHbIX efUHUL, Ye/I0BEYECKOro onbiTa B UX WUAeaSIbHOM
cojep>katenbHOM npeAcTaBieHUU, BTOPOA - Ha 06beAUHEHME eQUHUL, MPOSBSAIOWMNX B
TOM WM UHOM OTHOLLUEHWM CXOACTBO WM XapaKTepu3yeMblX Kak TOX/AeCcTBeHHble, B 6osiee
KpyrnHble paspsagbl» [2, c. 93].

Ona  Hawero wuccnegoBaHuss  6osiee BaXXKHbIM - MpPeACTaBiseTca  MNOHATUE
KOHLeNnTyanmsaymm, Kak «obpasoBaHMA M (HOPMUPOBAHUA KOHLEMTOB B CO3HaHUU» [3],
«OCMBbICNEHNS HOBOI MHGOPMauun, Bedylleli K o6pa3oBaHUIO KOHUenTa» [2, ¢. 93 - 94].
KoHuenT dopmMmupyetca B pesynbTaTe TOro, UYTO «CO3HaAHWE 4esioBeKa, BbIAE/IUB B
00BLEKTUBHON NN CYOBEKTUBHOW (MbICIEHHOW) AENCTBUTENBHOCTU HEKOTOPYIO OTAE/bHYHO
o6nacTb, cepy, OCMbICNSAET ee, BblAesAs ee OTNMUUTESIbHbIEe NPU3HaKU U MOABOAA ee nof
onpegenieHHbIN Knacc ABneHnin» [4].

MNMoHATME KOHUenTyan3auuMu Hepas3pblBHO CBA3aHO C MOHATUMEM KapTUHbI Mupa.
Haunbonee TOUHbIM Y NAKOHUYHbLIM TOIKOBaHUEM KapTUHbI MUPa ABJISETCH, Ha Hall B3r/aj,
onpegeneHne, gaHHoe 3. . Monosoii U N. A. CTepHMHbIM, KOTOpPble MOAOLUAMN K 3TON
npo6rieme ¢ 06LIEHAYYHOW, FTHOCEO/IONMYECKO TOUKM 3peHus. «llog KapTMHOM Mupa B
camoM 06Lem Buae npegnaraeTcsa NOHUMaTb YNOPSAAOYEHHYH COBOKYMHOCTb 3HAHUA O
JelicTBUTENbHOCTM, CcOPMUPOBAaBLUYOCA B 0OLEeCTBEHHOM (& TakXe rpynrnoBoOM,
MHANBMAYaANlbHOM) CO3HaHUM» [5, c. 4]. Tpyu 3TOM CO3HaHWe Mbl paccMaTpuBaemM Kak
«BbICLUYI0, MOHATUAHYI0, (OPMY OTpPaXKEHUS UYEeSIOBEKOM [AelCTBUTENIbHOCTU U €ro
OTHOLWLEHWUS K oTpaxkaemomy» [6, c. 117].

YueHble BbIAENAT pa3Hble KapTUHbI MUpa U npegjaralT CBOU Knaccuumkauum.
MpuHuunuanbHblM, Kak oTMevawT 3. . lMonoBa u WN. A. CTepHUH, npeactaBnseTcA
pasrpaHvyeHne [ABYX KapTMH Mupa -  HenocpeACcTBEHHOW W ONocpefoBaHHOMN.
HenocpeactBeHHas KapTvHa Mupa - 3TO pe3y/ibTaT OTPaKEHUA MUpa opraHamm 4yBCTB U
MbILL/IEHNEM YesIOBEKA, pe3ynbTaT MOo3HaHUA MUpa OOLWECTBEHHbIM U MHAVUBUAYaNbHbLIM
CO3HaHueM. HenocpeacTBeHHYO0 KapTuHy mupa 3. [. NMonosa u M. A. CTeEpHUH onpegenstoT
KaK KOFHUTUBHYK. B CO3HaHUWM JINYHOCTM OHa CUCTEMHA W BJ/IMSET Ha BOCMPUATUE
OKpYy>XalLlero Mmpa, npegnaras KnaccuuKaLuno 3N1eMeHTOB AelAiCTBUTENIbHOCTU, NpUeEMbI
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ee (BeNCcTBUTENIbLHOCTU) aHanu3a, yrnopsifoumBasl YyBCTBEHHbIA M palMOHabHbIA OMbIT
JINYHOCTU ANA XpaHeHWUs ero B CO3HaHWK, B NnamaTu [5, ¢. 4 - 5].

OnocpegoBaHHast KapTWUHa Mupa - 3TO «pe3ynbTaT (MKcaumm KOHLenTocgepsbl
BTOPUYHbLIMW  3HAKOBbIMW  CUCTEMaMMK,  KOTOpble  MaTepunasin3yroT,  OBHELUHAOT
CYLLLECTBYIOLLYIO B CO3HAHUWN HEMOCPeACTBEHHYIO KOTHUTUBHYIO KapTUHY Mupa» [Tam >e].
TakoBbIMUN ABNAKTCA XYAOXECTBEHHAaA W A3bIKOBasd KapTUHbI MUpa. HA3blKOBasd KapTuUHa
MUpa ctasna OAHUM U3 OCHOBHbIX MOHATUI JIMHIBUCTUKWU, NOKPbIBasg BO MHOIMOM Bce cdepsbl
yesioBeYeCcKOro 3HaHuA. [1puU3HaHMe TOro, 4YTO A3blK U KOTHUTUBHaA [eATesIbHOCTb
yesioBeKa, ero MblllseHWe, ABe TeCHO CBA3aHHble, HO CaMOCTOATENbHbIE CYLLHOCTU, U

NPUBENO K TMOHMMaHWK TOro, 4YTO HEBO3MOXXHO McCnefoBaTb «SA3bIKOBYHO» U
«KOHLENTYa/IbHYt0» KapTWHbI MUpa, He Y4YUTbiBas WX B3aMMOCBS3b. ITW [Ba TepMuUHa
BOCXOAAT K OAHOMY MCTOYHUKY - pe3y/sibTaTy YeslOBEYECKOW >XU3HEeAEesiTeNIbHOCTU B

JYXOBHOI 1 MaTepuasibHO chepax, KaKoBbIM SIBASIETCSA «L,e/I0CTHAsA KapTuHa Mmupa» [7].

Ho Hapsaay ¢ TepMMHOM «KapTUHA MUpa» CYLLECTBYIOT Apyrine HOMMHaLNM, KOTOpble
NPeacTaBNAT  MCUXMUYECKUE,  KY/bTYpPONOruveckme, JIMHIBUCTUYECKUE, JlOrMYecKue,
thnnocohckme mogenn o6bLEKTMBHOIO MUpa: obpas Mupa, MOAeNb MUPa, KOHLENTyaslbHas
cucTeMa, MHAMBMAYaslbHas KOTHUTUBHAA cucTema, MUpoBuieHwe. losBneHue kKarteropum
«06pa3 Mupa» rnepBoHavasibHO CBA3aHO C U3YUYEHMEM BOCMPUATUA CYOBEKTOM peasibHOCTH,
KOTOpOe He MPOXOAWUT MyTeM ee 3epKasibHOro oTpakeHUs. CTOPOHHUKU AeATeNlbHOCTHOW
Teopun Bocnpuatua (A. A. 3anesckas, B. . 3uH4yeHKo, B. B. KpacHbix, A. A. JIeOHTbEB,
A. H. leoHTbeB, B.A. MuwanbHNKOB) eAUHOAYWHbLI B TOM, 4TO 06pa3 mMumpa - 3T0
0TOOpaXkKeHMe B MCUXUKE 4esioBeKa npegMeTHOro Mmpa, onocpefoBaHHOe MNpPeaMEeTHbIMU
3HAYEHMSMM 1 COOTBETCTBYIOLMMU KOTHUTUBHBIMUW CXeMamMU, MoAAatoLLeecs Co3HaTe/IbHOM
pediekcun. O6pa3 MuUpa MOXKET «BbluepnbiBaTbCsa» (TepmMuH A. H. JleoHTbeBa) U3
00bEKTVUBHOM AEeNCTBUTEIbHOCTM, @ MOXET ObITb MOTHOCTHH Ped/IEKCUBHBLIM, OTAASIEHHbLIM
OT HernocpeAcTBEHHOro BocnpuATUs. O6pa3, onocpefoBaHHbI IMYHOCTHO-CMbIC/IOBLIMU
CTPYKTypamMu,  CyOBbEKTUBEH. COOTHECEHHbIN C  YyHUBepcasbHbIMU NOHATUAMMU
MHBapWaHTHbIN 06pa3 Mupa npeacTaBaseT coboii aGCTpPaKTHYH MOAE/b, COAep>Kallyr B
cebe obLme vepThl.

Takass Mofenb CTPOUTCA CYyObLEKTOM Ha OCHOBaHWM W3BJ/IEKAEMOW W3  Cpejpl
CEHCOPHOM WHopMauMn 1 ee nocaeayoLwern KOrHUTUBHOM 06paboTKK. FOBOpPS O AaHHOM
KaTteropuu, yyeHble O. E. bakcaHckuii n E. H. Kydyep nogyepkuBaloT, 4TO B 3TOM clyvae
«rof o6pa3om MMeeTcs B BUAY He TONIbKO U He CTOJSIbKO 3pUTeNibHas KapTUHKa, CKOMbKO
MoZesib COObITUIA peasibHOCTU, OOPMAEHHAA B BUAE COBOKYMHOCTU AOCTYMHbIX CYyOBLEKTY
pa3HOMOasibHbIX OLLYLWEHWA» [8, . 52]. C TOUKN 3peHnst COBPEMEHHOI NcmMxonormu, obpas
Mupa opmMmupyeTca Cy6bEKTOM Ha 6a3e Takmx (hopM MO3HaHWS, KOTOPble BblpaboTa/inuch B
X04€ 3BOJIIOLMOHHOIO pasBUTUA 4enoBeKa KakK 6MO0N0rnyveckoro Bufa, U npeacTabniseT
cob0oli MepapxXMUeckyrd CUCTEMY KOFHUTUBHLIX pernpeseHTaunii. PenpeseHTupoBaHue
peasibHOCTWN OCYLLECTBASAETCA CYyOBLEKTOM B KaXKAOW HOBOW MepLenTUBHOW CUTyauun He «C
Hynsi», HO Mpegnofniaraet MOCTPOeHME TaK Ha3biBaeMbIX KOFHUTMBHbIX penpeseHTauui -
CTPYKTYP, (UMKcupylowmx pesynbTaTbl Mo3HaHua [9, c. 10], «cnocoboB npeacTaBneHms
3HaHWM, UX CBOEOOPa3HOM YNaKOBKM B HallleM co3HaHum» [6, c. 7].

MMeHHO Takoe «IMCUXO/I0TNMYecKoe» MOHMMaHue KapTUHbl MUpa MNo3BoNAseT
pacKpbITb NpoLecc KOHLUeNnTyannsalunum B OHTOreHe3e, KOrga YyBCTBEHHbIV 06pa3 cHadana
BbICTYNaeT KakK KOHKPETHOe 4yBCTBEHHOE CcoOjep>aHWe KOHLenTa, a 3aTeM CTaHOBUTCSH
CPeACTBOM KOAMPOBAHMSA OOBLEMHOrO, MHOTFOC/MOMHOIO KOHUeNTa. $A3bIiK - NMWb OAUH U3
Cnoco6oB hopMMpoBaHUS KOHLENTOB. TONbKO B «COYETAHMWM pasHbIX BUAOB BOCMPUATUS B
CO3HAaHMM 4esioBeKa (HOPMUPYeTCA MOJIHOUEHHbLIA KOHLUEeNT B eAVHCTBE 06pasHOro
KOMMOHEHTa, MHOPMALMOHHOIO COAEPXXaHUsA U MHTepnpeTauuoHHoro nons» [4]. Mpwu
3TOM OCTaeTCcs HeoCrnopumbIM TOT (DaKT, UTO A3bIKOBAs KOHUENTya/In3auns «BKOYAET»
KOHLeNTbl B HalleM CO3HaHWM W MO3BOJSAET pacKpbiBaTb WX COAEPXKaHMe, uMmerolleecs B
CO3HaHUW OKpY>XaloLMX Hac Noaen.

B pab6oTax, rMOCBALLEHHbIX TEOPETUYECKMM W  MNPaKTUYECKUM  BOMpocam
KOHLIeNTya/IbHOro aHanm3a, BblAensieTc HEeCKOSIbKO MOAXOA0B K TO/IKOBaHWIO 06pasHoro
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KOMTMOHEHTa, MPU 3TOM OOJILLUMHCTBO Y4YeHbIX MPU3HAKT, YTO MMEeHHO 06pa3 ABNseTcs
«MCUXO(PN3NOMOrMYECKO OCHOBOWM KOHLENTa»: «/1l060M KOHLENT, HE3aBUCUMMO OT TUMA,
nMeeT 6a30Bbl CMION» - «OMNpeAesieHHbI YyBCTBEHHbIV 06pa3. 3TOT 06pa3 npeacTaBnsieT
co60 eAuHULY YHUMBepcanbHOro npeametHoro koga (H. W. XXuHkuH, W. H. Fopenos),
KOAUPYIOLWWIA AaHHbIA KOHLUENT ANSA MbICAUTENbHbLIX onepayunii.» [11, c. 61]. MNog obpa3om
NMOHMMaeTCA KaTeropums CO3HaHMA, BOCMPOM3BOAAWLAA pas3/INyHble acnekTbl MpegmeTa
(uBeT, pa3mep, 06beM, OpMy, MOSTOXKEHWE B MPOCTPAHCTBE), AENCTBUSA UM cobbiTusa. Mo
MHeHUuto 0. H. KapaynoBa, 06pa3HOCTb XapaKTepu3yeTcs HarnsagHOCTbI0, KOMMIEKCHOCTLIO
n cxematmamom [12,c. 189]. B wnsnoxeHum W. A. CtepHuHa u M. 4. PoseHdunbaa
YYBCTBEHHAA COCTaB/AOWAA KOHUENTa KOAMPYET COAEP>KALLYOCA B HeM paunoHasIbHYH
(pethniekcuBHYO)  MHGOpMauMd KM obecnedumBaeT  ero  (PyHKUMOHMpOBaHME  Kak
MbICNNTENbHOW eanHuUbl [13, c. 170]. B wuHTepnpeTtauymn B. V. Kapacuka «obpa3Has
CTOpOHa  KoHUenTa -  3TO  3puUTesibHble,  C/YXOBble, TaKTW/IbHble,  BKYCOBbIe,
BOCAPUHNUMaeMble  OBOHAHMEM  XapaKTePUCTUKU  NPeLMETOB, SABMEHWM,  COObITUIA,
OTpPaXEeHHbLIX B Haweh namATn, 3TO  pefieBaHTHbIE  MPU3HAKU  MPaKTUYECKOro
3HaHuA [14, c. 10]. C. . BopkayeB yTBepXKAaeT, UTO TEPMUH «KOHLENT» MeTOANYECKN
npuwles Ha CMeHy 3Ha4yeHUO W npegctaBrieHUto (06pasy) M NepeHAN OT MoCNefHero
MeTapOpUUHOCTb U 3MOTUBHOCTb 3TOro nNpeactasneHms [15, c¢. 10]. MoHMMaHMe KoHuenTa
KaK COBOKYMHOCTU 3HaHWI 0 (parMeHTe OKPY>XalLlero mMupa, CO34aBaeMoi B MEPBYHO
oyepegb o6paszaMmy, MOXHO HaWTM U B TpyAax 3apybexxHbIX (UA0M0roB: «KOHUENTHI
BO3HMKAOT KaK OTOOpa)KeHue UyBCTBEHHOrO OMbITa, XOTA BMOCNEACTBUM  MOFYT
noABeprarbCs CAOXKHbLIM npoueccaMm (oOpMUPOBaHMA U NepeKoMmbuHauum» [16, c. 71 - 72].
O6pasHbIi KOMMOHEHT COCTOUT W3 [ABYX COCTaBAAKOWMX - MNepuenTUBHOro obpasa u
KOFTHUTMBHOIO 06pasa, KOTOpble B PaBHOI CTEMeHM OTpaXkalT 00pa3Hble XapaKTepUCTUKN
KOHLEeNTyanM3npyemoro npeagmeta uaM sefeHus. [lepuenTuMBHbIA 06pa3 OCHOBaH Ha
3pUTENbHbIX, BKYCOBbIX, TaKTW/bHbIX, 3BYKOBbIX W OOGOHATENbHbIX  OLLYLLEHUSAX.
KorHnTmBHbIA  (MeTadopuyeckunii) o6pa3  OTCbiNIaeT  abCTPaKTHbIA  KOHUEeNnT K
MaTtepuansHomMmy mupy [4].

Llenbto gaHHO cTaTbW SIBMSIETCA aHann3 Bepbanmsaumn 06pasHoii coCTaBNSAOLLEN
KOHLIeNTa CHer BO (hpaHLy3CKOWM $I3bIKOBOW KapTWHe Mupa. Ha Haw B3rnag, AaHHbli
KOHUEeNT (Kak 1 apyrve KOHUeNTbl chepbl «ATMOCHEpPHbIE ABMEHNSA») OTHOCUTCH K TEM, UTO
COXPaHAKT MNPEeNMyLLEeCTBEHHO YYBCTBEHHbI, 3MMUPUYECKNI XapaKTep He TOJIbKO Yy
pebeHKa, HO W Yy B3POCNOro YesioBeka, ero o6bpas3Hoe AP0 OYeHb SAPKOe W 3aHMMaeT
OCHOBHO 006bemM cogepxXaHus. Onupascb Ha uccnegosaHuss B. B. Bopobbesa,
3. [A. Monoson, WN. A. CtepHuHa, B. B. lonbabepr, Mbl, XapakKTepusys codepkaHue
KOHLEeNTa, ynopsagoymBaemM ero no rosieBoMy MpuUHUKMY, pasnnyas sapo vn nepudeputo.
OnucaHme nepapxmyeckmx OTHOLLIEHUIA BHYTPU KOHLIENTYa/IbHOro MO OCYLLECTBNSAETCH Ha
OCHOBaHMUW KOJ/INYECTBEHHOr0 KPUTEPUS B OMope Ha AaHHble O SAPKOCTU KOFHUTUBHbIX
NPU3HAKOB B CO3HAHMW HOCUTENS A3blKa: YeM sipye MNPU3HaK, TeM 60/bLUMM KONMYECTBOM
A3bIKOBbIX eAMHUL, OH 06BbEeKTMBUPYETCA B A3biKe (3aKoH LLinepbepa).

MccnepoBaHve rokasblBaeT, 4YTO HOMWHATMBHOE [MOJIE UCCNEAYEMOro KOHLenTa
MMeeT BbICOKYID TMJIOTHOCTb 61arofaps J/IeKCUMYECKUM eaunHULaM, TakK Wi  nHaye
BepOaNU3yOLNM KOTHUTUBHbI/ MPU3HAK ‘CMOCOGHOCTL HaKamn/MBaTbCA Ha MOBEPXHOCTW,
npuHagnexawun aapy MUKPOKOHLENTA CHEXXHbIA MOKPOB B COCTaBe MaKpPOCTPYKTYpbI
0T /1I0>KEHNA BOAbl N Nbja. KOTHUTUBHbIE NPU3HaKU, peasindyemMble 3STUMU HOMUHATUBHbLIMU
eAnMHULAMU, ABNAIOTCA BTOPOCTEMNEHHBLIMW [ANA MUKPOKOHUenTa cHer. OfgHako AaHHoe
YyTBEPXJEHME HEe OTHOCUTCHA K JIEKCMYECKMM eguHUUaM, GopMupyowmm o6pasHblii

KOMMOHEHT KOHLEeNTa, - 4acTo o6pasbl, CO3[aHHble Ha OCHOBE WMEHHO TaKWX CJOB,
BO3HUKAIOT B CO3HAHMM Ye/I0BEKA NMPU aKTyannmsaummn mccnefyemoro KoHUEeNTa, opMupys
ero 4po.

CHeroBble 0CagKuM MpU HU3KOW TemnepaType Mocse BbiMNaAeHUs MOryT OCTaBaTbCs
ONMTENbHOE BPeEMSI Ha MOBEPXHOCTU, W CyLLecTBYeT O6LUMPHAs rpynna HOMUHATUBHBbIX
eANHUL, 3HAYeHWe KOTOPbIX OTPaKaeT CMOCO6HOCTb CHEra MNPUHMMATb OMNpeaeseHHYH
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thopmy UM HaKanauBaTbCs, pacnpeaensisicb No Bcei naollaan, Hanpumep: bloc(s) de neige
(cHexxHasa rnblba), congere (cyrpo6), tas de neige (cyrpo6), couche de neige (cnoin cHera),
banc de neige (nnact cHera). lNMepeyncrneHHble CrI0BOCOYeTaHUS Yy4acTBYIOT B CO34aHUMU
06pa3oB, OCHOBAHHHbLIX Ha BW3yanbHOW nMepuenuunu. HekoTopble Cc/oOBoCOYeTaHUSA
aKTyanm3npyoT KOHLUENTYyaslbHY0 CBA3b CHEra Kak 0fHOro U3 BUA0B aTMOC(epPHbIX 0CaKOB
C TOM naHawagTHOW MEeCTHOCTbIO, Ha KOTOPYIO OH BbiMafaeT, TakXke yyacTBys B CO3[aHUU
3puTeNbHbIX 06pa3oB: plaine de neige (CHeXkHas paBHWHA), champ(s) de neige (cHe>kHoe
none), montagne(s) de neige (cHe)xHas ropa), cimes de neige (CHeXXHble BePLWMHbI), sommet
de neige (cHeXXHas BeplMHa). B nepeynmcneHHbIX HOMMHATUBHLIX  eguHULAaX
CyllecTBMUTENbHOE ‘Neige’ aecybCTaHTUBMPYETCSH, BbIMOAHASA (PYHKUUIO onpegeneHuns: “Les
hommes desarmes se tenaient a l'alignement dans I'immense plaine de neige a peine visible
au ras de I'aube verdatre” [17, c. 73]. icnonb3oBaHWe B AaHHOM MpuUMepe npunaraTenibHOro
‘immense’ KOHKpeTe3upyeT anddepeHUManbHbli  MNpPU3HAK AeHoTaTa, YKa3sbiBas Ha
CNOCOBHOCTL CHErOBbIX 0CaAKOB MOKPbIBATL OFPOMHbIE N/IOWAaAN 3EMHOM NOBEPXHOCTM.

Anpo o06pa3HOro KOMMOHEHTa MPeACTaBAAT TakXke BuU3yasibHble 06pasbl,
CO34aHHbIE Ha OCHOBE CYLLECTBUTE/IbHbLIX U/ C/IOBOCOYETAHW, PENPE3EHTUPYIOLNX CBA3b
MeXay ocagkamm Wu Toii (OpMON, KOTOpPYH OHM npuHUMaroT: ‘cristal(s) de neige’
(cHexxuHKN), ‘floconc(s) de neige’ (xnonbs cHera), ‘poussiere de neige’ (CHeXHas Nblsb); U
CBA3b C MNpegMeTamMm, KOTOpPble MOXHO M3 HUX WM3rotoBUTh: ‘bonhomme de neige’
(cHeroBuKK), ‘boule de neige’ (CHEXKOK).

K aapy cofepXxaHus paccMaTpvBaeMOro KOHUENTa OTHOCATCA U NPU3HaKu ‘Genbiii
uBeT’, ‘cusAHME’, ‘0T6MecK’, OOLEKTUBUPYEMbIE  COOTBETCTBEHHO  HOMWHATUBHbLIMU
eanHnuamm ‘blancheur de la neige’, ‘eclat de la neige’, ‘reflet de la neige’.

Moa BO3LENCTBMEM OCaKOB MOMYT MEHATLCA (DU3NYECKME CBOMCTBA NPeaMETOB, YTO
TakK>Ke Cnoco6bCcTBYeT MOsIB/IEHUIO NepLenTMBHbIX 06pa3oB: “De cette vallee ou nous roulons,
sir, la haute montagne resplendit sous la neige” [18, c. 180].

B npunBegeHHOM npumepe cy6bLEKTOM [eiCTBMS, OonuMcbiBaeMoro rnarosnom resplendir
(cuatb), gABnsfeTcA ropa, KoTopas Moj BO34eWCTBUMEM cHera npuobpeTaeT CNOCOGHOCTb
oTpaxkaTb cBeT. Ha camom pgene, ata CnNOCOGHOCTb MPUHAANEXUT CHery, MOKpbIBalOLLEMY
FOPHY MOBEPXHOCTb. MO3TOMY KOCBEHHO B AAHHOM OTpPbIBKE aKTya/IM3MPyeTcsl MMEHHO
NpuM3HaK fAeHoTaTa KOHLEeNTa CHEr, y4acTBYHOLWMA B (hOPMUPOBAHUM YYBCTBEHHOIO obpasa
y untarens.

ApKune BU3yasibHble 06pa3bl CO34a0TCA HAa OCHOBE AePUBATUBHOIO npuaaraTesisHoro
neigeux - ‘NOKPbITbIA CHEFOM WUAN COCTOALWMIA 13 cHera' [19, c. 1264]:

“Le voyageur les traverse trop vite, presse d’arriver a la Mediterranee ou aux horizons
neigeux des Alpes du Nord” [20, c. 44].

B npuBegeHHOM nMpuMepe npunaratenbHoe neigeux, OMNUCbIBass TOPU3OHT -
BUAVMYIO FpaHULYy Heba C 3eMHOW MOBEPXHOCTLID, Penpe3eHTUpyeT o6pa3 ‘3aCHEXEHHbIN
rOPU30OHT .

3puTesnibHble KAPTUHKU ‘CHEXHbIE TOPbI’ N ‘3aCHEXEHHbIN rpe6eHb ropbl’ BOSHMKAKT
B CO3HAHUN NHAMBUAOB NPY BOCAPUATUN Credyowmnx parMmeHTOB:

“Mais en hiver des vents violents et froids (..) descendent du Nord-Ouest, des
montagnes neigeuses, et refroidissent brusquement I'atmosphere” [20, c. 5].

“On me fait remarquer au fond de I'est une croupe neigeuse qui met un petit lisere
blanc au-dessus d’un premier plan irregulier” [21, c. 170].

MepuenTnBHbIe 3pUTeNbHbIE 06pa3bl NepUPEePUMNHON 30HbI PeNpe3eHTUPYOTCA
HOMMWHATMBHbIMN eanHUUamMn ‘neve’ (m) (DUPH, MAOTHbIA W 3€PHUCTbIA  CHeT,
obpasylowmiicas Ha negHukax) u ‘avalanche’ (f) (nasBwmHa), nNpuHagnexawmmu anpy
HOMMWHATMBHOIO MNOJII MUKPOKOHLIENTA CHEXHbIA NOKPOB U nepudepun KOHLENTa CHer.
AKTyannsaumsa cyuwiectBuTensHoro ‘avalanche’ Bbi3biBaeT 06pa3 60MbLUOM MacCbl CHera,
06pa3oBaBLLUENCSA BbICOKO B ropax M C OFPOMHOM CKOPOCTbH CrMyCKaloLWencss BHU3 MO
CK/OHaMm 3aTux rop [22, c. 125]. Jlekcema ‘neve’ pacKpblBaeT npeacTaB/ieHME O CHere Kak 06
ocagKax, KOTopble MOFYT HaKan/JnBaTbCs, 3aTBEpPAEBaTb BbICOKO B ropax M CnocobcTBOBaThb
obpasoBaHuio NegHUKOB [19, c. 1269].
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Mpu3sHakn nepunepuniiHOi 30HbI MNEepuUenTMBHOFO 06pPa3HOro KOMMOHeHTa
BepbaNn3ylTCs CyLWeCcTBUTEIbHBIMM, 0603HaYaWMMN OT/IOXKEHMS Ha 3eMHbIX NpegMeTax,
06bIYHO nosiBNAKOWMECA BO BpeMs WM nocne BbinageHusa cHera (glace ‘nep’, glacier
‘negHnK’, verglas ‘rononen’): “Les rivieres des Alpes du Nord, Arve, Fier, et tout le reseau de
I'lsere, qui enserre la majeure partie des Alpes du Nord, se distinguent par I'abondance de
leur debit, surtout en saison chaude quand fondent la neige et les glaciers” [20, c. 42);

MepudepuniiHbii obpas ‘NoACHEXHUK’ penpe3seHTUpYyeT npon3BogHoe
CYLLeCcTBUTE/IbHOE perce-neige - ‘pacTteHue, 6esible LBETbl KOTOPOro pacnycKaloTCcs B KOHLe
31MbI, KOrga 3em/is eLe NokpbiTa cHerom' [22, c. 1178].

Konopuctmuecknin npusHak B 06pPa3HOM KOMMOHEHTE KOHUEeNTa CHer TakXke
npeAcTaBfeH Kak BTOPOCTENEHHbIM. PaccMOTpUM criegyloLme NnpumMepsbl:

“.dans un autre (vitrail) une montagne de neige rose, au pied de laquelle se livrait
un combat, semblait avoir givre a meme la verriere qu’elle boursouflait de son trouble gresil
comme une vitre a laquelle il serait reste des flocons, mais des flocons eclaires par quelque
aurore” [23, c. 76].

“Ces ombres claires sur la neige verdatre de l'aube, transparantes, secouees
d’eternuements convulsifs en face des mitrailleuses, etaient la dans la pluie et la nuit
chinoise, en face de I'ombre du Shan-Tung” [17, c. 74].

B o6omx thparmeHTax CyLLeCTBUTE/IbHOE heige aTpubyTupyeTcs npunaraTesibHbIMN,
YKasblBalOWMMUN Ha ero LUBeT, OT/INYHbLIA OT 6enoro. MNpu 3Tom fiekceMa rose o603HauvaeT
KOHKPETHbIA PO30BbIN LBeT, a npuaaratenbHoe verdatre - OTTeHOK 3e/1eHOro. Takoe pa3Hoe
BUAEHME CHera CBA3aHO C OCOOEHHOCTAMMU CUTyauuMu BOCApUATUSA. B nepBom cnydae aBTop
ONMUCbIBaeT BUTPaXX B LEPKBM C M300pPa>KeHMEM Fopbl, MOKPbLITOA PO30BbIM CHEroM, LBET
KOTOPOro BbiOpas aBTOpP 3TOr0 BUTPaXka, MCXOAA W3 OMNPeAesIeHHOr0 XyA0XXeCTBEHHOro
3amMbicna. Bo BTOpOM OTpbIBKE OMUCLIBAETCA HACTOSALMIA CHer, 1 B rnasax nepcoHaxa OH
npuobpeTaeT 3eseHbIl OTTEHOK MNOA BO3AENCTBMEM Jflyyel paccBeTa. Takum o6pas3om, K
AAEepPHbIM MNpU3HaKam AeHoTaTa KOHLenTa CHer Mbl OTHECEM WMEHHO ‘Genblii LBeT', a
LLBETOBOE BOCMPUATME CHera, MeHsIloleecd B 3aBUCMMOCTU OT OOCTOATENbLCTB, - K
nepmugepmn cogep>xaHna KoHuenTa.

B3aMMOOTHOLLEHNS MeXAY KOHLeNnTyanbHOM U A3bIKOBOW KapTuHamuM Mupa npwu
MeTahoOpMHECKOM OCMbIC/IEHUN AeACTBUTENbHOCTU YCNOXKHATCA. KOHUENT poXKAaeTcs Kak
YYBCTBEHHbI 060pa3, HO, MNOSBMBLUUCL B CO3HAHMW YesioBEKa, 3TOT 06pa3 CrnocobeH
npoABuraTbCs MO CTyneHAM abcTpakumu. C yBeNMYeHMEM KOMM4YecTBa 3aKpernsieHHbIX 3a
KOHLLeNTOM MNPU3HAKOB, C BO3pacTaHWeM YpPOBHA abCTPaAKTHOCTW KOHLENT MOCTeNeHHO
3BO/IIOLMOHMPYET OT YyBCTBEHHOro obpasa K COGCTBEHHO MbIC/IUTENILHOMY. BMmecTe ¢ Tem
TOT (pakT, 4TO /06y abCTpakuuio Hafo O06bACHATbL Ha npuMepe, CBUAETeNbLCTBYET 06
obpasHoii npupoge n6oro KoHuenta. O6 3TOM >Ke CBUAETE/bCTBYOT MHOFOYUC/EHHbIE
KOFTHUTUBHblE  MeTadopbl, opMupylolive 06pa3Hblii  KOMIMOHEHT  abCTPaKTHbIX
KOHLenToB [4].

O6pa3sbl, co34aBaeMblie Ha OCHOBE TaKMX crioBoco4veTaHU Kak lit de neige ‘CHeXxHoe
noxe’, echarpe(s) de neige ‘cHexxHbI nosc’, linceul de neige ‘CHeXHbIN caBaH’, manteau de
neige ‘CHeXXHoe NanbTO’, tapis de neige ‘CHeXHbI KOBep', Ha MepBblil B3rnsA4, co3falT KOH-
KpeTHble 3pUTe/ibHble KAPTUHKKW, OTCblNaloLl e Halle CO3HaHWE K feHOTaTy KOHUEeNTa CHer.
MeTagopruyeckoe 3Ha4YeHME NEPevUC/IEHHbIX A3bIKOBbIX e4MHMWL, OCHOBAHO B 3TOM C/y4vae
Ha peasibHOM, YCTOMYMBOM (4acTO BM3yaslbHOM) CXOACTBE WUAWN AadKe NoAo6uM cpaBHUMae-
MbIX CYLLHOCTel, KOTOPOMY «MNpuAaeTcsa BuUA ToxgecTBa» [24, c. 7]. O6pa3HOCTb B HUX
ObICTPO NOAABMSAETCA, YCTyNnas MecTO yKasaHW Ha npegmeT uUam siBfneHue. Ho Bce-Takn B
NpuBeAEHHbIX NMPUMepax UMeeT MecTo Tak Ha3blBaeMasi KOCBEHHas HOMMHaLUMsA, 9BastoLW,a-
ACA pe3ynbTaToOM MepeocMbICIEHNST AeACTBUTENIbHOCTU U MPUBOAALLAS K MOSIB/IEHWIO B CO3HAHUN
VMHOMBUAA HEeKVX abCTPaKTHbIX KOHLIEMTOB, XapaKTepu3yLMXCs OnpeaesieHHOM OLEHOUHOCTLIO.
Hanpumep, cnoBocoyeTaHms lit de neige ‘cHexxHoe noxke’, linceul de neige ‘CHeXXHbIA caBaH’ MMN-
LMTHO BbIPaXKatoT Yrpo3y, CBA3bIBAIOT BU3Yyas/lbHble 00pasbl C TAKUMM MOHATUAMUN KaK «CMepTb», «M0-
rpeéeHvie». Mo MHeHMIO E. C. KybpsiKoBOW, Uepe3 obpallieHne K OrbITy, OCHOBAaHHOMY Ha YyBCTBEH-
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HOM BOCMPUSITUN, Y€/TIOBEK BbIXOAUT B 60Mee abCTpakTHbIe CIEPbI 1 CTPOUT CBOW MPEACTaB/IEHUS O
HeHab/1ro4aeMoM HenocpeAcTBeHHO [1, ¢. 3 - 12].

B cnegytowiem oTpbiBKe MeTad)opmyeckoe cnosocoyeTaHue lit de neige, peanusys
NprM3HaK 06pas3HOro KOMMOHeHTa, 0ObLEKTMBUPYET HEFATUBHOE OTHOLLEHUE K AeHOTaTy KOH-
uenta: “Vide peu a peu de ton sang, de tes forces, de ta raison, tu avangais avec un
entetement de fourmi, revenant sur tes pas pour contourner lI'obstacle, te relevant apres les
chutes, ou remontant celles des pentes qui n’aboutissaient qu’a I'abime, ne t’accordant enfin
aucun repos, car tu ne te serais pas releve du lit de neige” [25, c. 112]. B gaHHOM ¢hparmeHTe
peyb MAeT 0 TOM, YTO €C/IM U3MYYEHHbIN, YCTaBLUUI/ 4YenoBeK MO3BOAUT cebe BO BpeMms
TPYAHOrO NYyTW MepefbillKy, OH YXXe He MOAHMMETCH «CO CHEXHOro sioXa». B cemaHTuKe
paccMaTpmMBaeMoro C/10BOCOYETAHMSA OLEHOYHbIA KOMMOHEHT OTCYTCTBYET, HO OH KOCBEHHO
peanunsyeTtcs, bnarogapsa nparmMatmMyeckoOMy 3HAYeHUK0 BbiCKa3dbiBaHUA. CuUTyaumsa onuckl-
BaeTcA € NO3nLMM YenoBeka, A/ KOTOPOro CHer TauT B cebe 0rnacHOCTb.

OpHako He Bcerfa MeTacdhopuyeckuii 06pas cBA3biBaeT MUpPbl MaTtepuanbHOro wu
abcTpakTHOro. Horga BocnpusaTMe 04HOro KOHKPETHOro AeHoTaTta BbIi3blBaeT accoumaLmnm ¢
Apyrum npegMeToM WU ABAEHUEM MaTepuanbHOW cdepbl. PaccMOTpuUM  criefyoLmia
npumep: “La mousseline pleut abondamment devant les fenetres et devant le lit; elle
s’epanche en cascades neigeuses” [26, c. 34].

B gaHHOM KOHTeKCTe BblpaXkeHue ‘s’epanche en cascades neigeuses’ CNy>Xut ans
onMcaHUs TKaHW, KOTopas «CTPYUTCH CHEXXHbIMU KackagaMu». JlekceMa neigeux ykasbiBaeT
Ha 6enbih uUBeT Matepun. Takum o06pa3oM, MHOrga BOCAPUATUE OAHOIO KOHKPETHOro
JeHoTaTa BbI3blBaeT accouuaumu ¢ Apyrum npegmMeToM WaM siIBNEHUEM MaTepuasibHoMn
cdhepsbl.

Cnepyet OTMETUTb, YTO PacCMOTPEHHble 06pasbl ABAAKTCA MINLLb YaCcTbio 06pa3HOro
cofiepXXaHMsA KOHLEeNTa CHer, orpaHNUYeHHOM 00LLen3bIKOBbIMW cTaHAapTamu. NpeactaBne-
HMEe 0 HeM MOXXET ObITb paclUMPEHO 3a CHEeT JpaseosiormMvyeckmux 1 AONOAHUTENbHbIX XYA0-
YKeCTBEHHbIX 06pa30B, NCCNefyeMbIX B CBeTe KOHLUENTyasrlbHOM Teopun mMetadopbl, pacKpbl-
BatOLLEA OCHOBHbIE MPUHLUMbI OCMbIC/IEHUS pPa3fIMYHbIX 06M1acTeil YesI0BEUECKOro omnbiTa.
AHann3 1CCe0BaHHOIO SIEKCMYECKOr0 M TEKCTOBOrO MaTtepuasna nokasas, 4to npu ¢op-
MWUPOBAHUWN KOHLENTa CHEr OCHOBHYIO POJib UrpaeT 3puTeNibHas nepuenyms, Ha OCHOBaHUU
KOTOPOM CO03[al0TCA KaK YyBCTBEHHbIE, TaK U MeTadopuyeckme obpasbl. HecmoTps Ha To,
UTO, KaK Mbl )K€ OTMETW/IN Bbllle, CHEr OTHOCUTCA K KOHUENTaM, COXPaHSLWMM CBOW npe-
MMYLLECTBEHHO 3MNUPUYECKNI XapaKTep, ero 06pasHbii KOMMAOHEHT, MOCTOSAHHO YCMOXHS-
etca. OH oboraiaetcs AOMOSTHUTENbHBIMU NPU3HAKaMK, YTO NPUBOAUT K MOSB/IEHUD HOBbIX
KOTHUTMBHbIX CTPYKTYpP, TeM 6osee, 4To, SIBMASACL OTPaXXeHWeM MPUPOLAHOro U CouMasibHOro
Munpa, obpas Bcerga MHAMBUAYasIeH 3a CHET SMOLLMOHA/ILHOIO BOCMPUATUSA 00beKTa.
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IMAGE AS THE BASIS OF THE REALITY’S CONCEPTUALIZATION

S. A. Moisseeva The paper discusses the notion of image as the basis of the concept’s
formation. The author considers the image-bearing component of the con-
cept “snow” and the ways of its signs’ verbalization in the French linguistic
worldview.
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